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communities. The specifics of the development of the model in the USA are community building — a public library
provides access to information and learning, promotes social integration, equality, civic engagement, economic
viability of the community, etc. The perspective of integrating individual elements of the Anglo-Saxon model of public
libraries into the activities of modern Ukrainian library institutions is emphasized.

Keywords: Anglo-Saxon model; public library; library space; community center; social communication; digital
technologies
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Hiompumka inmezpayii immicpanmie —
AKmyaabHuil HanpPAm OiATbHOCMI 3aKOPOOHHUX OidiomeK

Y cmammi euceimaeno 2ono6ui acnexmu miepayiinoi nOaimMuKy i iHmespayitHux npoyecie oKpemux 3apyoiscHux
Kpain. Poszenauymo ocnoeni manpsamu OisnbHOCMI pPi3HUX IHCmumyyin y cgepi nHadanus micpayiinux nocuiye 3a
KOpOOHOM. 3ocepeddiceno yeazy Ha NUMAHHAX KYAbMYpHOi inmeepayii iMmmicpanmis. Buceimieno ponb 3aKOpOOHHUX
nyoniunux 0Oioriomex 6 inmezpayilunii OIAILHOCMI KpAiH, CXApAKMepu3osamno Hanpsamu ma Gopmu podbomu 3
obcnyeosyeanns immiepanmie. Haconoweno na nompebi cnisnpayi 6ibniomex 3 ypsaoogumu ma MidiCypsioo8uMU
OopeaHizayismu, wo Haoarmv nociyeu nepemiweHum ocobam. Haoano pexomendayii wodo enpoeaddicenms
3aKOPOOHHO20 00C8i0y DIONIOMEYH020 00CIY208YEAHHS IMMISPAHMIE Y NPAKMUKY poOOmU YKPAIHCbKUX Oibniomex.
Cmammio nidzomoeneno 3a pesyromamamu 0ocniodxcenns "Poboma nyOniynux Oioniomex 3 immicpanmamu: 00c8io
3apybixcrux kpain", nposedenoeo 2024 p. y Hayionanvuiu 6ioriomeyi Yxpainu imeni Apocrnasa Myopoeo.
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Knrwuosi cnosa: 6Oibniomeuna cnpaséa 3a KOpOOHOM, KYIbmypHA IHmezpayis, 6i0nriomeuno-iHopmayiline
00C1y208Y8aHHS IMMIZPAHMIG; NOCIYeU OIOII0OMeK Ol IMMIZDAHMI6

IMocTanoBKa mpodiaemMu. YkpaiHa rocTaia nepes
CepHo3HOI0 AeMorpadidHO0 KPH3010, 3yMOBJICHOIO
MOBHOMACHITAOHUM POCIMCHKAM BTOPTHEHHSAM. 3a
nmaHuMu MiHicTepcTBa OCTHIIT YKpaiHH, Ha KiHEIb
2024 p. y Hamiil kpaini Hapoawiocs nited Ha 6%
MEHIIe, HiX 3a aHaoriaani nepion 2023 p., Tomi sSK
CMEPTHICTh CTPIMKO 3pPOCTA€ U MepeBakae HapOIKYy-
BaHicTh y 2,8 paza [5]. llle onuH BaroMuii mokasHuUK,
SIKUl HETaTWBHO BIUTMBAE Ha aeMorpadidyHy cuTya-
{0, — 3pOCTaHHA KIBKOCTI eMirpaHTiB. binburicte
YKpaiHIIiB, SKi BUIXalIH 32 KOPIOH, — JIOAH IIparie-
3JIaTHOTO BiKY 3 BUIIIOO OCBiTO0, 1 Jintiie 10% i3 HUX
IUIAHYIOTh TOBEPHYTHUCS JOJIOMY MICIs 3aKiHYEHHS
Bifinu [16, c. 6]. OTke, 3a MporHo3aMu geMorpadis,
HaCCJICHHS YKpalHH MO)Ke CKOpoTUTHCS Ha 24—33%,
3aJIe)KHO BiI TPUBAIOCTI OOHOBHX M.

Lli YMHHMKKM HETaTUBHO BIUIMBAIOTH i Ha €KOHO-
MiKy Ykpainu. [y momimmeHHs cuTyarii micns 3a-
BepIleHHs BiiHM y BepecHi 2024 p. ypsia Hamioi aep-
JKaBM aHOHCYBaB PO3POOJIEHHS CTpaTerii OBEpHEHHS
YKpaiHIIiB, aje, 3 METOI0 NPUCKOPEHHS TIOBOEHHOT BiJI-
OyIOBH KpaiHM 3alpOIIOHOBAHO 3aydaTd TPYIOBHX
MirpanTiB. Takuii 1ocBig OyB YCHIIIHO peasi3oBaHHUN
micis pyroi cBiTOBOT BiiHH B €BPONEHCHKHUX KpaiHaX.
s epexTrBHOI iHTETpallii iHO3EMIIB HA PUHKY ITIpari
MOTPIOHO CTBOPHUTH BIIMOBIIHI YMOBH ISl YCIIIIHOT
amanramii B rpomazax. YKpaiHa Hapa3i TMpOTOHYE
HVBBKWI piBeHb IHTErpamii As MIrpaHTiB, IUIaHA
OXOILTIOIOTH JInIIe O1KEHINB Ta 0ci0, SKi MoTpeOyIOTh
JIOIATKOBOT'O 3aXUCTY, MPOTE peasizallisi MX MPOEKTIB
riepeOyBa€ JIMIIIE Ha T0YaTKOBOMY eTarti [4].

[TyOnivuni 6iOMIOTEKHM € OJHWUM 3 OCHOBHUX
MICIIb TOCTYIY 0 KYJIbTYPHUX 1 IU(POBUX pecypciB
Ta OJHMM 13 HaWMOTYXHIINIMX 1HCTPYMEHTIB
Jep)KaBU JUIsl PO3B'SI3aHHS MPOOJIeMH 1HTerparii
iMmirpanTiB. Y 0aratbox KpaiHax cBiTy 0i0mioTexu
BiJIIrpatOTh YHIKAIBHY POJIb Y KYJIBTYPHOMY CEKTOpi
HE JIMIIe K Micle HaBYaHHA, a ¥ uardopma s
PO3IIUPEHHS MTPaB 1 MOKITUBOCTEH KOPUCTYBAYiB, SIKi
HE MaloTh JIOCTYITY 70 iHpOpMaliitHuX pecypciB.

Jus Bu3HaueHHs Micus myOimiyHUX Oi0ioTek
VYkpaiHu SIK coliaNbHUX IHCTHTYTIB y peaizarii
ycmimHoi MirpauiiHoi nomituku B HamionanbHin
Oi0mioreri Ykpaiuu iMeHi SlpocnaBa Myaporo y
2024 p. Oyno mpoBeIeHO HayKoBe MociimkeHHs "Po-
0ota myOiyHKUX 010II0TEK 3 IMMIrpaHTaMu: TOCBIJ
3apyOiXKHMX KpaiH", CHOpSIMOBaHE Ha BHUBYCHHS
KODHUCHHMX HallpalioBaHb MyOmiyHux O0i0mioTek B
IHTETpaIlifHuX Tpolrecax HAUNMPUBAOIHMBIIMX IS
iMMmirpanii kpain. Pe3ynbratu mocnijgkeHHS CTaHOB-
JISITh TATPYHTS IPOTIOHOBAHOT CTATTI.

AHaniz gocaimkenb i myOaikauniii. [Tutannio
opranizanii 6i0iioreyHo-iH(popManiiHOro 0dcIyro-
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BYBaHHS IMMITPaHTIB y 3aKOpAOHHUX Oi0mioTekax
MIPUCBSIYEHO YMMAJIO JOCTIIKEHb 1 myOmikamiit yk-
paiHCBKHX Ta iHO3eMHHX (axiBmiB. 3a pe3yibTa-
TaMH aHaN3y JKEepen BUABICHO OCHOBHI imei i
HanpanrBaHHs 010JIIOTEK, 0 CUPHIIOTH 1HTETrpa-
miAHUM TIporiecaM. BIiTUM3HSIHI TOCTITHUKH 30Ce-
PEIKYIOTh YBary NepeBaKHO Ha BUBUCHHI JIOCBIiLy
po0OoTH 3aKopIOHHMX O0i10Ji0TEK 3 YKpaiHCHBKUMHU
mirpaatamu. 3okpema, I. Kupugox [1], O. Kinu-
menko, O. Cokyp [2], H. Crpimenens [6] Bu-
CBITTIOIOTH A0ocBix Bennkoi bpuranii. I'. llemaeBa
PO3KpUBa€ 3HAYEHHA Ta OCOOIMBOCTI MIKKYIBTYP-
HOTO fianory B 0i0mioTewHii B3aeMoil HA OCHOBI
3aKOpJIOHHOI IpakTUKu [7].

[HO3eMHI AOCTITHUKN PO3TIAIAI0Th TEOPETHYIHI
migxoan 0ibmioTeyHOi PoOOTH 3 IMMIrpaHTaMu i
MPAKTUYHUN JOCBiJ yCIimIHOI iHTerpamii imiei co-
[iaJbHOI TPYIH, HaNpansoBaHWU Oi0mioTeKaMu
pizHux kpaid [9; 12; 16]. [ocnyru ny6niunux 6i6-
miorek st immirpanTiB CIIIA Ha mowarky XX cr. 1
uuHi nopisaioe W.-J]. Jlim [19]. Brumue iMmirpant-
CBKHX Tpomany Ha mnociayru Oibmiorexk KaebOeka
(Kanana) poskpusae JI. Xoiiep [14]. JI. Honen [10],
JI. Mopren [21] xapakTepu3ylOTh MOJITHKY aJar-
Tarii ¥ MOBHOI ITTOTOBKH IMMIrpaHTiB y 0i0mio-
tekax Dpaniii.

Merta cTaTTi — Ha OCHOBI aHajJi3y OCHOBHUX
TEHJCHIIA MIrpalifHoi ¥ IHTErpaliiHOl MOJITHKU
OKpeMHX 3apyOiKHUX KpaiH BHCBITIUTH JIOCBIJ
poOoTH myOiyHUX 0i0JI0TEK 3 IMMIrpaHTaMHU.

Buxiaa ocHOBHOIO MaTepiaay HOCTiIKeHHS.
Pesymprat mocmimkeHHS MIrpamiiHuX TOCIYyT Yy
cdepi iHTerpamii MirpaHTiB y 3apyOiKHUX KpaiHax
JEMOHCTPYIOTh JOBOJIi BUCOKHUI PIBEHb PO3BUTKY Ta
pi3HOMaHITHOCTI cepBiciB. HopMaTHBHE peryioBaH-
Hf THTaHb Mirpamii Ta 3aXHCTy NpaB MIrpaHTiB
BiZIOyBa€eThCcA SIK Ha 3arajJbHOMY piBHI (Ui KpaiH
€C), Ttak 1 Ha piBHI KOXHOI JEepKaBH, sKa Camo-
CTiiHO o0OWpae HampsMU MITpaiiHOl TONITHKH
3aJIe)KHO BiJi BHYTPILIHIX HpiopUTeTiB. B okxpemux
KpaiHax, Hanpukian, Bemwkiii Bpuranii ta Kanani,
KOKHa TIPOBIHIIISL pO3pOOIIsie BIACHY MOJITHKY Y
cpepi wmirpanii. 3okpema, B Kanami nuTanHAMH
Mirpariii omiKyeThCs MiAPO3.iT 13 MHTaHb IMMIrparii
Kowmicii 3 mpobnem 3aliHATOCTI (TIOTITHYHI ACTICKTH);
OKpeMHUl JerapTaMeHT ypsIy BiAINOBIZA€ 3a HaJlaH-
HSl TPOMAJITHCTBA Ta PO3BUTOK OaraToOHaI[iOHATLHUX
KynbTyp. Ilpomec iHTerpamii B KaHaJCbKe Cy-
CIIUILCTBO Tepen0dadac KOOPJMHAIIO TMOJITUKA Mi-
HicTepcTB (enepasibHOrO ypsiay i anmiHicTpamii
npoBiHIii. OTXxKe, KOKHA KpaiHa po3po0iisie BIACHUN
KOMIUIEKC ~MIrpauifHuX IOCHIYyr, 3aCTOCOBYIOUH
M'SIKY 9H KOPCTKY MOJITHKY JI0 MiTPaHTIB.
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st comiansHOi iHTErpalii nepeceieHIiB BaroMe
3HAYEHHS Ma€ HAJIATOKCHHS COLIabHUX 3B'SI3KIB 13
YJICHAMHU MICIEBOI CHUIBHOTH. AHaJi3 MIirpamiiHol
MONIITUKA 3apyODKHUX KpaiH CBIOYWTH, IO IXHI
ypSAIU TPHUIUIAIOTh 3HAYHY yBary mporecam co-
HiaJIbHOI Ta KyJIbTYPHOT acCHMLIALIT iHO3EMIIIB Y HOB1
rpomaan. OmHAK, TIOTIPH MO3UTHBHHN JOCBIN Y cdepi
iHTerpamii MIrpaHTiB, akTyaJbHHUMHU 3aJUIIAIOTHCS
MMATaHHSA 3a0e3ledeHHs (i3MJHOI, COIaIIbHOI Ta
MOJITUYHOI O€3MeKH IPOMasH, U0 3MEHIIYETHCS
gepe3 MacoBUH TIPUILIMB JIIOJEH, SKi MaloTh
"KyJIbTYypHi, PEJNiriiHi Ta MONITHYHI BIOA0OaHHS
arpecuBHoro xapakrepy" [3].

Jochimkyroun MpakTHKy iHTerparii mepeceneH-
OiB 32 KOPAOHOM, Ccepel MIrpalifHuX MOCIyT
BHOKPEMHMO TaKi: iH(OpMamiifHa MATPUMKA 00
HasBHHUX IHTETPallifHUX MporpaM y KpaiHi Ta MOX-
JMUBOCTEH 3aydeHHS IMMITPaHTIB IO JKHTTS TpPO-
Majy; 3a0e3MeueHHsT MOBHOI Ta KyJbTYpHOI iHTET-
parlii; peamizallis MOXINBOCTEH BUSABJICHHS aKTUBHOT
TPOMaJSHCHKOI TO3UIIii, 3MIHCHEHHS MIXKYIBTYp-
HUX 3aXOMiB (ajamTaiis J0 OCOOJMBOCTEH KyIb-
TypH); TOTIOMOTA Y TIpaleBIaITyBaHHI TOIIO.

MixHaponHa oprasizamis 3 Mirpamii BU3Ha4Yae
iHTeTpamifo sIK JBOCTOPOHHIH TIpoIlec ajamTarii
MITpaHTiB i MICIIeBUX Trpomaj. Y HOBil CIUIBHOTI Y
TepecesIeHINiB BUHUKAIOTh MOBHI, COIliaJIbHI, TTPaBO-
Bi, pemiriiHi, KyJmpTYpHI mpoOmeMu. 3rimHo i3
3aKOHOJ/IaBCTBOM OUIBIIOCTI KpaiH, 3okpema €C,
KOXXEH MITpaHT MOBHHEH MaTH 0a30Bi 3HAHHS MOBH
Kpainu nepeOyBanHs. Hampuknan, y bensrii, Hinep-
nmanmax, Himeuunni ta llBenii mig yac oTpumMaHHS
JI03BOJIy Ha B3 13 MOXKIHUBICTIO IOCTIHHOTO
NPOXKMBaHHA 0co0a IOBHHHA B MOCOJBCTBI CKIACTH
ICIIUT Ha 3HaHHS MOBHU Ta KyJNbTYpH KpaiHW Ha piBHI
He Hwkue Hik Bl. [pubyBaroum nmo kpainum mpo-
JKUBaHHs, MIrpaHT Mae€ OOOB'SI3KOBO BiJBiyBaTH
CrerianizoBaHi Kypcu 3 HaOyTTs 4K BJOCKOHAJICHHS
MOBHHMX  KOMIIETEHIIH, IO CBIIYHTHME PO
e(eKTHBHICTh iHTETpallii.

VY mexax iHTerpauiiiHoi JisTbHOCTI B 3apyOix-
HUX KpaiHaX (YHKIIOHYIOTh IIGHTPU HaBYaHHS
MIIPaHTIB, 10 MAalOTh MIArOTYBaTH IX JIO JKUTTSA B
HOBOMY cycminbeTBi. Lli 3axkmagy HagarOTh OCBITHI,
MPaBOBI, COMIANBHI Ta KyJIbTYPHI TIOCITYyTH, 30KpeMa:

— J0omoMora y BHBUYEHHI MOBH, iCTOpii, KyJb-
TYpH ¥ 3aKOHOJIABCTBA KPAiHU;

— KOHCYJIbTalii 3 MUTaHb NpaleBIAITyBaHHs,
MOIIYKY KHTJIa, 3700yTTS TPOMaJITHCTBA TOIIO;

— IICUXOJIOTIYHA ¥ comiajbHA MiATPUMKA, PO3-
B'si3aHHS KOH(JIIIKTIB, MPOTHIIS JUCKpUMIHALil Ta
HETEePITHMOCTI;

— oprasi3alis KyJbTypHHUX, CHOPTUBHUX 1 pO3-
Ba)KaJIbHHUX 3aXO/JIIB, CIIPHSIHHS J1aJIOTy Ta CITiBITpalli
MIDX MIrpaHTaMH i MiCIIEBUM HACETICHHSIM.
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AKTUBHIA iHTerpamii MirpanTiB MOJOIIINX
MOKOJIiHE y KpaiHax €C crpusie peamizaris creria-
JMi30BaHUX MPOTrpaM HaBUaHHS y MIKOJax. 3a €Bpo-
MEeWChKIMU CTaHJApTaMH KOKHA JIWTHHA 3 POAWHH
MITpaHTiB TIOBHHHA OOOB'SI3KOBO BiABiAyBaTH MO-
JIOIITY, CEPEIHIO Ta CTaplly IKoy. MoBHa afamnTa-
i 3IIMCHIOEThCA 3 ypaxyBaHHAM KpaiHu mepeOyBaH-
H$l, TOTOYHOTO 3HaHHS MiCIIEBOI UM 1HIIMX MOB TOIILIO.

VY 3apyOiKHHX KpaiHaX 3Ha4YyHy yBary IIpH-
IOUISAIOTE caMe KyJbTYpHiM iHTerpauii iMMIirpaHTiB,
JUTST 90TO OPTaHi30BYIOTh PI3HOMAaHITHI 3aXOJH, IO
CIPUAIOTH MDKKYITBTYPHOMY Aianory, sk-oT Harrio-
HAJIBHUM MDKKYJIBTYpHUH (ecTtuBans (ABcTpaiis),
@®ectuBans Kynbtyp (Itamis), @ectuBans apabebkoi
kyneTypu (®panuis) ta iH. Jonmomory B amanrarmii
HaJar0Th JIep)KaBHI ¥ TpoMajChbKi opraHisaiii, aco-
miamii, CHIJIKM TOIIO, MOMIXK SKHX YiJbHE MICIE
nocimatote 6i0mioTexkn. Matoun BimmoBimHi iH(OpP-
MaliifiHi pecypcH, MaTepiajbHO-TeXHi4Hy O0azy Ta
npodeciiiHo MiAroTOBICHUI MepcoHal, 6i0IioTeKn €
ileaTbHUM MiCIIeM JUTsl opraHizaiii poOOTH HEHTpIB
HaBYaHHS MIrpaHTIB.

bibmioreuno-iHpopmariitne  00CIyrOByBaHHS
IMMITpaHTIB BiZIOYBA€THCA 3riAHO 3 ODIiliHUMU J10-
KyMEHTaMH MDKHAPOJHOTO Ta HAI[lOHAJTHHOTO Xa-
pakrepy. lle, 30xpema, "Manidect IFLA/UNESCO
PO MOJIKYIbTypHY Oibmiotexky" (2000) [15], sxwuit
BH3Ha4Uae crernudiky O0i06mioTeyHoi misITPHOCTI B
YMOBax KyJbTYpHOIO W MOBHOTO PIi3HOMAHITTS.
V2022 p. MixnaponHa ¢eneparist 0i06ai0TEUHUX
acomianin Ta ycranoB (I®JIA) cminsHo 3 Goethe-
Institut po3pobuna "MixkHapoaHI peKoMeH Al 010
010ioTeYHMX TMOCHYT I HEePEMIIICHUX 0ciO,
ODKEHI[iB, MIrpaHTiB, IMMIIPaHTIB, IIyKadiB IpH-
tyaky" [11] mis BIOCKOHaJieHHS OOCITYrOBYBaHHS
nepemilieHnx ocid i miaTBepaKeHHs poiii 0ibmioTeK
SK BIJIKDHTOTO, JEMOKPAaTHYHOTO, BCEOCSIKHOTO i
TOCTHHHOT'O TIPOCTOPY.

BaxnuBy pons B opranizamii 6i0xioTedHO-
iHpOpMaLiHHUX TIOCITYT JJIs1 IMMITPAHTIB BiAIrparTh
HaIliOHAITBHI 6i0mioTeuHi acoriartii, 6aroaiiii GoHaw,
JICpKaBHI 1HCTUTYILIT TOMO. AKTHUBHY IISJIBHICTH 13
miATpUMKH 010Mi0TeK B LApUHI O0OCIYroBYBaHHS
MIrpaHTiB TPOBOAUTh AMepuKaHChKka 0i0iioTeyHa
acortiamis  (American Library Association, ALA).
Y 2017 p. npu KoHCynbTaTHBHOMY KOMITETI yIIpaB-
JIIHHSA 3 T[WTaHb PI3HOMAHITTSA, I'PaAMOTHOCTI Ta
iHGOPMaIIHO-TIPOCBITHUIILKKX TOCIYT 3 METOIO
MPOBEJCHHS JIOCHIDKCHb, MOMyJsIpu3allii Ta Ipo-
CyBaHHs 010JIOTEYHHX IOCIYT JJIsi MITpaHTiB OYJI0
CTBOPEHO IMJIKOMITET 3 OOCIyrOBYBaHHS OIXKEHIIIB,
iMMIirpanTiB 1 nepemimenux ocio (Advisory Com-
mittee Launched the Serving Refugees, Immigrants,
and Displaced Persons, SRIDP). [nst po3ymMiHHs
LUISAXiB HaJaHHA 0i0JII0TEYHUX MOCIYT IMMIrpaHTaM
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1 CIIPUSIHHSI PO3BUTKY MYJILTHUKYJIBTYPHOCTI B MiCIle-
BUX cmimbHOTaXx ALA iHiIifoBala po3poOIcHHS
peKOMeHallil s 0i0oTeKapiB moao poOoTH 3
MepecelleHIIMH, IATOTOBICHI I Yac KpyIJIoro
CTOJy 3 OOMIHY ETHIYHOIO Ta MYJIbTHKYJIHTYPHOIO
indopmauiero (2020) [13].

Jia miaTpuMKA MDKKYITBTYPHOTO TTOPO3yMiHHS
B cycmiibeTBi [HCTUTYT MyseiiHoro Ta Gibmiored-
Horo oOciyroByBanus (IMLS) migmucas Mewmo-
pauaym [20] 3i Cayx0010 TpoMajsHCTBA Ta iIMMIr-
pamii MinictepcrBa BHyTpimHB0i 06e3nexu (USCIS)
CTOCOBHO TOIMUpPeHHA iH(opmamii Ta pecypciB 3
NUTaHb IMMirpamii Ta HaOyTTS TpOMajasSHCTBA.
3rigHo 3 ymoBamMu Memopannymy, IMLS chinbsro 3
USCIS cnopusie 6i6miotekam CIIA y poboti 3
MIrpaHTaMH Ta BUSIBISB TEPCIEKTUBHI NPaKTHYHI
HampaloBaHHs y cdepi TPOMaIsSHCHKOI OCBITH Ta
6i0mioTeyHO-1HpOpPMAITIITHOTO 00cIyroByBaHHS
IMMITpaHTIB.

3aBnskd (QiHAHCYBAaHHIO TPHUPIYHOIO TPAHTY
HarmionansHoro minepcrsa IMLS IlyGmiuna 6i6mio-
teka [aprdopaa (mratr Konnextukyt) y 2010 p.
3armovaTKyBaia iHIIIaTHBY 3 PO3B'A3aHHS MPOOIEMH
rpoMaJsTHCHKO] iHTeTpalii immirpanTiB "Hame micue
tyt" (We Belong Here) [17]. TIpoekT mependauas,
mo Oi0yioTeka Hagae MirpaHTaMm JOCTYN J0 pe-
CypciB, MOCIHyr 1 Tporpam, sKi IOIOMararThb
peamizyBatucs y CIIA, crpusifoTh CHiNKYBaHHIO 3
MICIIEBUMU CIIIJIbHOTAMH, 320X0UYYIOTh O aKTUBHOL
Y4acTi B )KUTTi TPOMAJIH.

Ilix 4ac gocmimKeHHS 3'SCOBAHO, IO HaM-
e(eKTUBHINIOW € TiCHa CHiBOpand MyOmidHUX
0i10mioTeK 3 YpAJOBUMH Ta MIKYPSJIOBUMH OpraHi-
3aIisiMH, SIKi OOCIYTOBYIOTH TIE€pPEMIIIEHUX OcCi0.
[MapTHepamu 6i0TIOTEUHMX YCTAaHOB YacTo € OJjaro-
nitiHi oHaM ¥ rpoMajackki 00'enHanusa. Hanpukiasn,
B lIramii, 3aBmsku CHiTPHUM 3ycHIUIAM Acomiamii
"I'pomansam cBity" Ta [ncturyTty XKan [Tiaxxe 2009 p.,
Oyno 3acHOBaHO MIiXKyNbTypHY 0i0mioTeKy Tpo-
mansH ceity (Biblioteca Interculturale Cittadini del
Mondo). Mera mpoekTy — CTBOPHTH MicIle, e
KOPiHHI JKUTENll Ta MIrpaHTH 3MOXYTh HaJIaropKy-
BaTH BIJIHOCWHM, $Ki TPYHTYIOThCS Ha CIiJIbHIN
noBasi, 06e3 yrepemkeHb Ioa0 igeHTHYHOCTI [23].
CrorojHi 00car Gpouay MixkKynbTypHOI 0i0TI0TEKH
rpoMajisiH cBiTy mepeBuirye 10 THC. KHUT IOHA]
20 moBamu.

Baromuii BHECOK B iHTErpaiito iMMIrpaHTiB 3a
J0MIOMOrol0  010Ii0TeK pOONATH Pi3HI 1HCTHUTYLII,
sk-oT Goethe-Institut (Himeuuuna), BO "bibmiorexn
0e3 kopzoHiB" (PpaHiis) TOII0. 3aBASKU CHIBIpAIli
3 JIep>KaBHUMH OpTaHaMH, KyJIbTypHHUMH CIIJIBHOTA-
MH, OnaromiiHuMu (OHIAMH BOHH PO3POOJISIOTH
HaBUalIbHI Kypcu Juig Oi0nioTekapiB, MOKIMKaHI
JOTIOMOI'TH B onTuMizamii i1H(opmaiiiHoro o00-
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CIIyTOBYBaHHSI MITpaHTIB; HaJalOTh JOCTYN 1O pe-
CypCiB sl CTBOPEHHS KYyTOYKIB TPOMAISHCTBA B
010mioTeKkax; BUAUIOTH (DiHAHCOBY JOMOMOTY JUIS
MPOBEJEHHS MDKKYIBTYpHUX 3aXOJiB; OpTaHizo-
BYIOTh BUBUECHHS MOBH TSI IMMITPaHTIB TOIIIO.

MoBHi  Kypcu HANMOMyNSApHILINKA  BUA
pobotr 3 imMmirpantamMu B myOmiguHuX OiOmioTexax
3apyOiKHUX Kpain. Oprasizaropamu € IHCTHTYLII,
3aKJIaJf OCBITH, ICHTPH BUBYECHHS MOBH, BOJIOHTEPH
gn 6i0miorekapi. Kypcu cpusitoTs yInocKoHaIEHHIO
PO3MOBHOI MPAaKTUKH, TOTIUOIEHOMY BHBYECHHIO
rpaMaTUKy W 31e01mbmoro BigOyBarOThCS y Qopmi
PO3MOBHHX KIiIy0iB, meperyisigy Ta OOroBOpEHHS
(hiTEMiB, IHITUX IHTEPAKTHBHHUX 3aXOJIB.

Jlns HamaromkeHHsT TICHUX 3B'S3KIB MK IMMIT-
paHTaMH Ta MICIEBUMH TpOMaJaMH y MyOJidHUX
0i0mioTekax peaizoBYIOTh Pi3HOMAHITHI IIPOTpamH.
Hanpuxan, B Iramii juisi miATPUMKHA JTBOMOBHOCTI
3amo4aTKkoBaHO NpoekT "MoBHi 6i6miorexu" (Biblio-
teche in lingua). Hanx #ioro peasizaii€ro mparorOTh
15 6ibmiorek Puma, KOKHY 3 SIKMX OOJIAaIITOBAHO
MOBHOIO TIOJINYKOIO 3 BHJIAHHSAMHU Pi3HUMHU MOBaMH.
Bibmioreuni 3akinaau 3a0e3MeUyrOTh KHUTaAMU OCHOB-
HUMH MOBAaMH CHUIKYBaHHS iHO3EMHHUX TpoMall, SIKi
NpOKMBalOTh Ha Tepuropii wmicrta [8]. Omxe,
MITpaHTH HE JIMIIE BUBYAIOTH ITANCHKY, a i MalOTh
MOXKITUBICTh YUTATH PIJHOI0 MOBOIO Ta MiATPUMY-
BaTHU HAIlIOHAIBHY 1ICHTHYHICTb.

[TyOniuni 6i6mioTexn Kanamu criiBpaitoroTh i3
MICIIEBUMH areHIlissMd 3 OOJAIITyBaHHS, MO0 HO-
[IOMOI'TH 1HO3EMIISIM IHTErPyBaTUCS JIO MICIEBOL
CcnimpHOTH. BaxumBy ponbs Bimirpae mporpama
"bibmioreune oOciyroByBaHHs 3 oOnamryBaHHS"
(Library Settlement Services), mo mepenbauae
KOHCYJIbTallli 3 MWUTaHb IIpaBa, IOMIYKY XHTJA,
MpaleBIallTyBaHHs, HABYaHHS, MEJIUYHUX TOCIYT 1
BUBYEHHS MOBH [18]. ¥V xHUro30ipHsx npartoe "rpo-
MaJICbKuii OibmioTekap", sIKWii OTIoMarae MirpaHram,
HE3aJIeKHO B cTarycy, oQOPMHTH IOKYMEHTH Ta
MOJIaTH iX y BIAIMOBIJHI CIY)KOM 4YM Ha MEPEKIIa.
[Mociryru 3a mporpaMoro JTOCTYIHI pi3HUMU MOBaMH,
0e3 oOMexeHb, Hamae iX, 30okpema, [lyOmiiuna 6i0-
mioreka TopoHTO.

Hdns  edextuBHOTO Oi0MioTEYHO-1H(pOPMAITIH-
HOTO 00CIIyrOBYBaHHS MITPaHTIB 3aKOPJOHHI 010ITi0-
TEKHM KOMIUIEKTYIOTh (DOHAM 3 BpaxyBaHHSIM €THid-
HOTO CKJI/ly HACceJICHHS MICIIeBHX I'poMajl. PimenHs
moAO0 mNpuadaHHS BHIAHb IIEBHUMH MOBaMHU
IPYHTYIOTBCSI HA CTATUCTHYHHX JIAHHX.

[IpukmamoM cy4acHOTO MiAXOIy 10 OOCIYTrOBY-
BaHHS TOTPeO JIHIBICTUYHO PI3HOMAHITHHX CITUTHHOT
€ pobora 0i0miorek ABcTpainii, siKi (OPMYIOTbH
¢donam inozemuumu MoBamu (Languages Other Than
English, LOTE). 3okpema, [lepxaBHa Oi0mioTeka
Hogoro ITiBnennoro Yennscy (State Library of New
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South Wales, SLNSW), ska koopaumHye Mepexy
myOigamX 6107i0TEK, HAAAI0OUN KOHCYIIbTAIl, peKo-
MeHJalil Ta MATPUMKY B PO3BUTKY (OH/IB i MOCTYT
MOBaMH, BIIMIHHAMH BiJ] aHTJTHCHKOI, Mae (OHI
LOTE 43 moBamu. 3i0paHHS BIIA3EPKaIIOE IIHPO-
KHH CIIEKTp i1HTEpeciB KyJIbTYpPHHX CHIJIBHOT, SKi
memkaioTe y HoBomy IliBnernomy Yemnsci. Koxna
MOBHa KOJIEKIIisl MiCTUTB JITepaTypy AJsl AOPOCIHX i
IiTel y pi3HUX JKaHpax, ABOMOBHI BHIaHHS (BU-
OpaHOI0 MOBOIO Ta aHTJIIHCHKOIO), aydiOKHUTH. Yci
myOidHi Gi0JIOTeKN perioHy MarTh BUTBHHUH JO-
cryn 1o ¢ouaiB SLNSW, o cripusie miaTpuManHio
PIBHHX YMOB BUKOpPHCTaHHA pecypcis [22].

3akopAoHHI OiONMIOTEKH TaKOX IMPOMOHYIOTH
MirpaHTaM pi3HOMaHITHI KyJbTypHI NOpOrpaMu B
MeXaX COIIOKYJIbTYPHOI  MiSIIBHOCTI, 30KpemMa
COPUSIHHSA BUBYECHHIO MOBH; MiATPHMKa TOJEPAHT-
HOCTI KOpPIHHOTO HAceJIeHHA [0 MIrpaHTIB dYepes
iHpOpMyBaHHS TPO IiXHI KyJIbTypu Ta 3BHYAi; 3a-
JMy4eHHS IMMITpaHTiB /0 HOBHX CHUIBHOT uepe3
HagaHHA iH(opMamii mpo Tpagumii Ta KyJIbTYpHI
Ha/0aHHs 00paHOi KpaiHu TOIIIO.

BucHoBku. Awnamiz mocBimy pobotu 3 imwmi-
rpaHTaMHU 3aKOPJOHHHX IMyOJiyHUX Oi10Mi0TeK CBia-
YHUTh, [0 BOHU NPArHyTb CTBOPHTH JOCTYIHHH,
uikaBui, iH(oOpMaIiifiHO HacWUYEeHWH MPOCTip, He-
3aJIe)KHO BiJl BiIKYy, €THIYHOI HAaJIeXKHOCTi, Tpodecii
9y MirpariitHoro crarycy ayauropii. [Iyomiuni 6i6-
JMOTEKH HAJal0Th AOCTYN JI0 Cy4YacHHX Meaiape-
cypciB, KoMmm'rotrepiB, iHTepHery, Wi-Fi Tomo.
OxpeMi 3aKiIaii peani3yrTh CHeliajibHI IporpamMmu i
HIIIATHBY, SKI CIIPHUSAIOTH COLIabHIN iHTEerpamii Ta
HaBYaHHIO MIrPaHTIB.

OCHOBHMMHM HampsiMaMH poOoTH 06ibmioTek 3
iHTerpallii epeceseHliB y HOBi CIUIBHOTH €:

— ¢opmyBaHHS (QOHAIB PI3HUMH MOBaMHU 3
ypaxyBaHHAM IOTped rpoma;

— HaJaHHS JOCTYMmy A0 iH(popMaLiiHUX pe-
CYpCiB pi3HIMH MOBaMH;

— OpraHi3alis JisSUTbHOCTI, IO CIPUS€ BUBUCH-
HIO MOBU;

— MPOBEJICHHS COLIOKYIBTYPHUX 1 JIO3BLJI-
JIEBUX 3aXOiB, NOKJIMKAHUX JOTOMOITH MirpaHTaM
aJanTyBaTHCA HA HOBOMY MICIIi IIPOKWBaHHS.

dopMHu COLIOKYIBTYPHOI POOOTH: AUCKYCIHHI
MOBHI KiIyon y myOmigHuX 6i0mioTekax; 6ibmioTedni
eKCKypcii Ta 3aHATTS 3 iH(pOpPMaIiifHOT TPAMOTHOCTI;
TEMaTU4Hi JIEKIii; MDKKYJIbTYpHi ()ecTHBami TOIIO.
binpmricte 3axoMmiB MPHU3HAYEHO SK IJIS MITPAHTIB,
TaKk 1 JUIs KOPIHHOTO HACEJICHHS, 1100 HPOTHIISATH
kceHodoOii. s HamaromkeHHS eQEeKTUBHOI KO-
MyHIKallii MiXX y4YacHUKaMHd MDKKYJIBTYpHOTO aia-
yory B 0i0JioTeKax MOENHYIOTh IHTEPAKTHBHI, Tpa-
JWIIKHI Ta BipTyanbHi GopMu poOOTH.

[HTerpamnis iMMITpaHTiB y HOBE CYCHIIBCTBO €
CKJIQJIHOIO TPOOJIEeMOI0 Al KyIbTypHOi, €eKOHOMId-
HOi Ta comianbHOI cdep. Ypsau 3apyOiKHUX KpaiH
MPHUIIISIOT, 3HAYHY YBary HAJaHHIO COIliaTbHUX
MOCITYT MEePECEICHIISIM, a KyJIbTypHa IHTerparfis 31e-
OLITBIIIOTO € Pe3yNbTaTOM MISTIBHOCTI BOIOHTEPCHKUX
oprasizamiit i Omaromifiaux ¢onuis. Jus 6i0mioTex
BJIMBO 3[IIHCHIOBATH IHTETrpaliiiHy po0oTy B
TICHIH CHiBIpami 3 JepXKaBHUMH 3aKIaJaMu, SKi
HA/Ial0Th MIrpaliiiHi MOCIyTH.

VYkpaiHChKe CyCHiJICTBO CHOTOJIHI CTOITh Hepes
BUKJIMKOM — MOJKJIMBUAM 3aJy4€HHSIM 3HAYHOI KiJlb-
KOCTI MITpaHTiB JUIsl BiJHOBIIGHHS KpaiHW ITiCIs
BiliHM, a oTKe MyOJNiuHi 0i0JioTeKH MawTh OyTH
TOTOBHMH JI0 BIPOBA/UKEHHS €()EKTUBHUX 3aKOPJIOH-
HUX TPAKTUK pOOOTH 3 MirpaHTaMH.
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Supporting immigrant integration is a relevant area of activity for foreign libraries

This article reflects key aspects of migration policy and integration processes in individual countries. It examines the main
activities of various institutions providing migration services in foreign countries, with an emphasis on the cultural integration
of immigrants. The role of foreign public libraries in countries' integration efforts is explored, and the areas and forms of work
of foreign public libraries serving immigrants are described. The need for close cooperation between libraries and
governmental and intergovernmental organizations serving displaced persons is emphasized. Recommendations are provided
for implementing international library experience in serving immigrants into the work of domestic libraries. This article is
based on the results of the study "Public Libraries' Work with Immigrants: Experiences of Foreign Countries,” conducted in
2024 at the Yaroslav Mudryi National Library of Ukraine.

Keywords: librarianship abroad; cultural integration; library and information services for immigrants; library services
for immigrants
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